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Wenn Sie diese Anleitung lesen, haben Sie vermutlich schon eine 
Gametime Anzeigetafel gekauft. Bevor Sie in dieser Anleitung weiterlesen, 
möchten wir Ihnen ganz herzlich für Ihr Vertrauen DANKE SAGEN!

Sie können jetzt ein Stück Stadionatmosphäre nach Hause, ins Gym und 
zu jeder Aktivität bringen, an der Sie teilnehmen!

JETZT unsere KOSTENLOSE App runterladen! 
Wenn Sie ein iOS-Gerät wie ein iPhone, iPad oder iPad mini haben, empfehlen wir Ihnen, im 
App Store oder im Google Play Store die kostenlose App „GametimeSB" herunterzuladen.

Verbinden Sie Ihr iOS-Gerät mit dem WLAN-Netzwerk der Gametime Anzeigetafel. Jetzt 
können Sie das Gerät einfach fernbedienen, Ihre Lieblingssongs abspielen, Ihre eigenen 
Soundeffekte kreieren oder personalisierte hinzufügen und sogar Ihre eigene Stimme als 
echter Stadionsprecher übertragen.

Entsorgung Ihres alten Geräts
Ihr Produkt ist aus hochwertigen Materialien und Komponenten konstruiert und gefertigt, die 
recycelt und wiederverwendet werden können.

Wenn dieses Symbol mit einer durchgestrichenen Mülltonne an einem Produkt angebracht ist, 
bedeutet dies, dass das Produkt von der Europäischen Richtlinie (EG) 2012/96 abgedeckt ist.

Bitte informieren Sie sich über das getrennte Sammelsystem für elektrische und elektronische 
Produkte an Ihrem Wohnort.

Bitte handeln Sie nach den Vorschriften an Ihrem Wohnort und entsorgen Sie Ihre alten 
Produkte nicht mit dem normalen Hausmüll. Die sachgerechte Entsorgung Ihres alten 
Produkts hilft, mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 
vermeiden.
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
1. Lesen Sie diese Anleitung bitte sorgfältig und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort auf.

2. VERWENDEN SIE DAS AN STROM ANGESCHLOSSENE GERÄT NICHT IN DER NÄHE VON 
WASSER ODER WENN ES AUF DAS GERÄT REGNET.

3. Reinigung nur mit einem weichen, trockenen Tuch.

4. Verwenden Sie nur vom Hersteller vorgegebene(s) Zubehör/Anschlussteile.

5. Während eines Gewitters und wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist, sollte es immer vom Stromnetz 
getrennt sein.

6. Lassen Sie alle Wartungsarbeiten von qualifiziertem Personal durchführen. Wartung ist erforderlich, 
wenn das Gerät in irgendeiner Form beschädigt ist.

7. Auf dem Gerät sollten keine Behältnisse abgestellt werden, die eine Flüssigkeit enthalten.

8. Stellen Sie keine Gegenstände mit offener Flamme, wie z.B. eine Kerze, auf das Gerät.

9. Stellen Sie sicher, dass alle elektrischen Verbindungen ordnungsgemäß nach den Vorgaben des 
Herstellers hergestellt werden. Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie die Verbindung zum 
Netzadapter, bevor Sie irgendwelche Verbindungen ändern. 

10. Stellen Sie sicher, dass sich der Netzadapter an einer Stelle befindet, wo man nicht auf ihn treten 
kann und er nicht Wasser und Hitze ausgesetzt ist.

11. Verdecken Sie die Lautsprecher nicht mit Dingen wie Zeitungen, Tischdecken, Vorhängen usw.

12. Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie Zweifel haben, ob es normal funktioniert oder ob es 
irgendwie beschädigt ist.

13. Stellen Sie sicher, dass es um das Gerät herum ausreichenden Lüftungsraum gibt, mindestens 10 cm 
an den Seiten und oben.

14. Verringern Sie die Lautstärke, bevor Sie das Gerät mit Kopfhörern benutzen, und erhöhen Sie sie 
dann langsam auf ein angenehmes Niveau. Musik sehr laut und über einen längeren Zeitraum zu 
hören, kann Gehörschäden verursachen.

Informationen zur Elektrik

Warnhinweise 
Lesen Sie diese Hinweise zur elektrischen Sicherheit sorgfältig, bevor Sie den Netzadapter an 
den Strom anschließen. 

• Dieses Gerät wird mit einem Netzadapter geliefert.

• Der Netzadapter ist nur für die Nutzung mit 100–240 V Wechselstrom, 50/60 Hz geeignet.

• Den Adapter an irgendeine andere Stromquelle anzuschließen, kann das Gerät beschädigen.

• Der Wechselstrom-Netzadapter ist nur für den Innengebrauch konstruiert.

• Der Wechselstrom-Netzadapter ist ein versiegeltes Gerät. Im Adapter befinden sich keine Teile, die 
vom Nutzer gewartet werden müssten, und er erfordert auch keine elektrischen Anpassungen.

• Versuchen Sie nicht, den Wechselstrom-Netzadapter zu öffnen.

• Wenn der Wechselstrom-Netzadapter nicht für Ihre Steckdose geeignet ist oder beschädigt wird, 
muss er ersetzt und auf eine sichere und umweltfreundliche Art und Weise entsorgt werden.

• Wenden Sie sich immer an qualifiziertes Personal. 

• Überprüfen Sie regelmäßig den Adapter des Akkus auf Schäden. Benutzen Sie ihn nicht, wenn Fehler 
oder Schäden gefunden werden. Wenden Sie sich immer an qualifiziertes Personal.

• Der Akku soll nicht großer Hitze wie durch Sonneneinstrahlung, Feuer o.ä. ausgesetzt werden.

• ACHTUNG: Wenn der Akku unsachgemäß ersetzt wird, besteht Explosionsgefahr. Versuchen Sie 
niemals selbst, das Gehäuse des Geräts zu öffnen und den Akku zu ersetzen. 

• Wenn der Stecker des Direktstecker-Adapters als Trennvorrichtung verwendet wird, bleibt die 
Trennvorrichtung leicht betriebsbereit.

• Where the plug of the Direct Plug-in Adapter is used as the disconnect device, the disconnect device 
remain readily operable.
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 FCC 

Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der Partei genehmigt 
wurden, die für die Konformität verantwortlich ist, können dazu führen, dass der Benutzer 
die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.  

Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Vorgaben für ein digitales Klasse B Gerät 
gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Diese Vorgaben sollen einen angemessenen 
Schutz gegen Funkstörungen in einem Wohngebäude bieten. Dieses Gerät erzeugt 
und benutzt Hochfrequenzenergie und kann diese abstrahlen. Wenn es nicht in 
Übereinstimmung mit der Anleitung installiert und benutzt wird, kann es Funkstörungen 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer bestimmten Installation 
keine Störungen auftreten.  

Wenn dieses Gerät beim Radio- oder Fernsehempfang Störungen verursacht, die 
durch Aus- und Einschalten des Geräts festgestellt werden können, sollte der Benutzer 
versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben:  

- Versetzen Sie die Empfangsantenne oder richten Sie sie neu aus. 
- Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 
- Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis
als dem des Empfängers gehört. 
- Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker. 

Dieses Gerät entspricht den FCC-Vorgaben für Strahlenbelastung in einer 
unkontrollierten Umgebung. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm 
zwischen der Strahlungsquelle und Ihrem Körper installiert und betrieben werden. Dieser 
Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
betrieben werden. 

IC 

Dieses Gerät entspricht den lizenzfreien RSS-Standards von Industry Canada. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine Störungen 
verursachen, und (2) dieses Gerät muss jegliche Störungen vertragen, einschließlich 
Störungen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können.
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ANORDNUNG DER BEDIENUNGSELEMENTE DES GERÄTS

VORDERANSICHT

1. HOME (HEIM) BLENDE 
2. HOME SCORE (HEIM SPIELSTAND) 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 

HOME (HEIM) BONUS LED 
HOME POSSESSION (HEIM-BESITZ) LED 
PERIOD DISPLAY (ANZEIGE PERIODE)
TIMER & DAY TIMER (TIMER & TAGESZEIT) 
GUEST POSSESSION 
(GAST-BESITZ) LED 

8. GAST BONUS LED 
9. GUEST SCORE (GAST SPIELSTAND) 
10. GUEST (GAST) BLENDE

ICHTLINKE ANS

11. MUSIKQUELLE & 2nd F TASTE 

12. AUXILIARY IN FÜR AUDIO 
13. AUDIO AUSGANG 
14. STROMBUCHSE 
15. MCE/WLAN RESET-TASTE
16. MIKROFONBUCHSE 
17. USB SCHNITTSTELLE

3 4

LOCATION OF UNIT CONTROLS

FRONT VIEW

TOP VIEW

1.    HOME FACEPLATE
2. HOME SCORE
3.    HOME BONUS LED
4. HOME POSSESSION LED
5. PERIOD DISPLAY
6.    TIMER
7. GUEST POSSESSION LED
8.    GUEST BONUS LED
9. GUEST SCORE
10.  GUEST FACEPLATE

18.  VOLUME DOWN
PREVIOUS TRACK19.            

20.  VOLUME UP
21.  PERIOD DOWN & LED BRIGHTNESS DOWN
22.  PERIOD UP & LED BRIGHTNESS UP
23.           NEXT TRACK
24.           PLAY/PAUSE & RESET FUNCTIONS

SOUND EFFECTS ON/OFF & COUNT DOWN TIMER25. 
26. TIMER DOWN ADJUSTMENT
27. BUZZER & STOPWATCH MODE
28. POWER ON/OFF
29.             BATTERY LEVEL INDICATOR
30. TIMER UP ADJUSTMENT
31.  TIMER START/STOP, TIMER SETTINGS & CLOCK SETTINGS

LEFT VIEW

11.           MUSIC SOURCE & 2ndF 
12.  AUXILIARY IN FOR AUDIO
13.  AUDIO LINE OUT
14. DC SOCKET
15. MCU/Wi-Fi RESET BUTTON
16.  MIC SOCKET
17.  USB PORT

73 5 62

LOCATION OF UNIT CONTROLS

1 8 9 104

11

13

14

17

16

12

15

43 42 39 38

21 222019 232418 292726 30 3125

37 35 33 32

28

32. GUEST SCORE UP
33.  GUEST BONUS BUTTON
34.  GUEST BONUS LIGHT
35. GUEST POSS BUTTON
36. GUEST POSS LIGHT
37. GUEST SCORE DOWN
38. HOME SCORE DOWN
39.  HOME BONUS BUTTON
40.  HOME BONUS LIGHT
41. HOME POSS BUTTON
42. HOME POSS LIGHT
43. HOME SCORE UP

40 436314

AUX IN
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ANORDNUNG DER BEDIENUNGSELEMENTE DES GERÄTS

3 4

LOCATION OF UNIT CONTROLS

FRONT VIEW

1.    HOME FACEPLATE
2. HOME SCORE
3.    HOME BONUS LED
4. HOME POSSESSION LED
5. PERIOD DISPLAY
6.    TIMER
7. GUEST POSSESSION LED
8.    GUEST BONUS LED
9. GUEST SCORE
10.  GUEST FACEPLATE

18.  VOLUME DOWN
PREVIOUS TRACK19.            

20.  VOLUME UP
21.  PERIOD DOWN & LED BRIGHTNESS DOWN 
22. PERIOD UP & LED BRIGHTNESS UP
23.           NEXT TRACK
24.          PLAY/PAUSE & RESET FUNCTIONS

SOUND EFFECTS ON/OFF & COUNT DOWN TIMER25.
26.  TIMER DOWN ADJUSTMENT
27.  BUZZER & STOPWATCH MODE
28.  POWER ON/OFF
29.             BATTERY LEVEL INDICATOR
30.  TIMER UP ADJUSTMENT
31.  TIMER START/STOP, TIMER SETTINGS & CLOCK SETTINGS

LEFT VIEW

11.           MUSIC SOURCE & 2ndF BUTTON
12.  AUXILIARY IN FOR AUDIO
13.  AUDIO LINE OUT
14. DC SOCKET
15. MCU/Wi-Fi RESET BUTTON
16.  MIC SOCKET
17.  USB PORT

73 5 62

LOCATION OF UNIT CONTROLS

1 8 9 104

11

13

14

17

16

12

15

43 42 39 38

21 222019 232418 292726 30 3125

37 35 33 32

28

32.  GUEST SCORE UP  
33. GUEST BONUS BUTTON
34. GUEST BONUS LIGHT
35. GUEST POSS BUTTON 
36. GUEST POSS LIGHT 
37.  GUEST SCORE DOWN 
38.  HOME SCORE DOWN 
39. HOME BONUS BUTTON
40.  HOME BONUS LIGHT
41.  HOME POSS BUTTON 
42.  HOME POSS LIGHT 
43.  HOME SCORE UP  

40 436314

AUX IN

Ansicht von oben
18. LAUTSTÄRKE SENKEN
19. VORHERIGER TITEL
20. LAUTSTÄRKE ERHÖHEN
21. PERIODE VERRINGERN & LED-HELLIGKEIT 

VERRINGERN
22. PERIODE VERLÄNGERN & LED-HELLIGKEIT 

ERHÖHEN
23. NÄCHSTER TITEL
24. MUSIK-WIEDERGABE / PAUSE & RESET-

FUNKTIONEN
25. SOUNDEFFEKTE AN/AUS & COUNTDOWN-

TIMER
26. EINSTELLUNG TIMER VERKÜRZEN
27. SUMMER & STOPPUHR-MODUS
28. POWER AN/AUS
29. ANZEIGE AKKULADUNG
30. EINSTELLUNG TIMER VERLÄNGERN
31. TIMER START/STOP, TIMER EINSTELLUNGEN 

& UHR EINSTELLUNGEN

32. GUEST SCORE (GAST SPIELSTAND) 
ERHÖHEN

33. GUEST BONUS (GAST BONUS) TASTE
34. GUEST BONUS (GAST BONUS) LICHT
35. GUEST POSS (GAST-BESITZ) TASTE
36. GUEST POSS (GAST-BESITZ) LICHT
37. GUEST SCORE (GAST SPIELSTAND) 

VERRINGERN
38. HOME SCORE (HEIM SPIELSTAND) 

VERRINGERN
39. HOME (HEIM) BONUS TASTE
40. HOME (HEIM) BONUS LICHT
41. HOME POSS (HEIM-BESITZ) TASTE
42. HOME POSS (HEIM-BESITZ) LICHT
43. HOME SCORE (HEIM SPIELSTAND) ERHÖHEN
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SO FANGEN SIE AN

Strom anschließen
Sie können die Gametime Anzeigetafel mit Wechselstrom oder Akku-betrieben benutzen.

OPTION 1: WECHSELSTROM

Achtung
• Es besteht das Risiko, das Produkt zu beschädigen! Stellen Sie sicher, dass die

Netzspannung mit der übereinstimmt, die auf dem Etikett auf der Rückseite des Produkts
angegeben ist. 

• Es besteht das Risiko eines Stromschlags! Wenn Sie den Netzadapter ausziehen, ziehen
Sie immer auch den Netzstecker aus der Steckdose. Ziehen Sie nie am Kabel.

• Verwenden Sie nur einen vom Hersteller angegebenen oder den mit diesem Gerät
gelieferten Netzadapter. 

1. Verbinden Sie ein Ende des Netzadapters mit der DC-Buchse am Gerät  14 .

2. Verbinden Sie das andere Ende des Netzadapters mit der Steckdose.

OPTION 2: AKKUBETRIEB

Die Gametime Anzeigetafel kann mit dem eingebauten Akku betrieben werden.

Akku laden
• Vor der ersten Benutzung sollten Sie Ihre Gametime Anzeigetafel über Nacht oder

mindestens sechs Stunden am Stück laden. Das maximiert die Lebensdauer des Akkus.

• Anschließend wird die Ladezeit zwischen vier und sechs Stunden betragen, was davon
abhängt, ob das Gerät geladen wird, während es AUS ist oder benutzt wird.

• Die grüne Ladeanzeige  29  hört auf zu blinken, wenn der Akku vollständig geladen ist.

• Die Betriebszeit des Akkus kann abhängig von den verwendeten Funktionen zwischen
drei und fünf Stunden liegen.

Unbedingt beachten
• Schließen Sie die Anschlussklemmen nicht kurz.

• Laden Sie den Akku, wenn Sie das Gerät wieder benutzen wollen.

• Für eine lange Lebensdauer des Akkus sollten Sie ihn bei Raumtemperatur laden.

• Entsorgen Sie den Akku nie in Wasser oder in einem Feuer. Erhitzen Sie den Akku nie.

TIP
Wenn der Ladestand  29  auf 10% sinkt, beginnt das rote Licht zu blinken. Laden Sie 
den Akku, um normalen Betrieb sicherzustellen.
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BEDIENUNG ANZEIGETAFEL

TIPP:
Die Anzeigetafel wird mit Home  1  und Guest  10  Blenden in zwei Sprachen (Englisch und 
Französisch) geliefert. Auf unserer Website können Sie eine Blenden-Vorlage herunterladen, 
die Sie für Ihr individuelles Teamlogo benutzen können.

Gerät einschalten
Drücken Sie POWER   28  .

 Î  Das Gerät zeigt folgendes an:

 Î Nach 5 Sekunden zeigt das Gerät folgendes an:

HAUPTBEDIENELEMENTE

Spielstand Steuerung
Drücken Sie die SCORE Plus-Tasten  32   43  oder SCORE Minus-Tasten  37   38 , um den 
Spielstand zu erhöhen oder zu verringern.

Der Spielstand kann von 0–999 eingestellt werden.

Timer Steuerung
1. Drücken und halten Sie die TIMER CLOCK Taste  31  3 Sekunden lang.

 Î Die Timer-Ziffern für die Minuten blinken jetzt.

 Î Die Timer-Ziffern für die Minuten blinken immer, wenn sie nicht in Betrieb sind.

2. Drücken Sie Taste   26  oder Taste  30  um die Minuten einzustellen, und drücken 
Sie dann die Taste TIMER CLOCK zur Bestätigung.

3. Wiederholen Sie Schritt 1, um die anderen Minuten und die Sekunden-Ziffern einzustellen. 

4. Wenn der Timer eingestellt ist, drücken und halten Sie TIMER CLOCK  31 , bis die Ziffern
nicht mehr blinken. 

 Î Der Countdown-Timer kann von 00:00 bis 99:59 (99 Minuten und 59 Sekunden)
eingestellt werden. 

Drücken Sie die TIMER CLOCK Taste  31 , um den Timer zu starten oder zu stoppen.

* Der Timer kann nicht verändert werden, wenn er läuft.

Timer-Einheiten
Wenn die Uhr nach unten zählt und weniger als 60 Sekunden Spielzeit anzeigt, zeigt die Uhr 
Sekunden und Hundertstel einer Sekunde an. 

Das wird durch einen Punkt (.) angezeigt und nicht durch einen Doppelpunkt (:) zwischen den 
Ziffern.
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BEDIENUNG ANZEIGETAFEL
Periode Steuerung
1. Drücken Sie die PERIOD LED Plus-Taste  22  oder PERIOD LED Minus-Taste  21 , um

die Anzahl der Perioden zu erhöhen oder zu verringern.

 Î Die Zahl der Perioden kann von 1–9 eingestellt werden.

Besitz Steuerung
1. Drücken Sie die POSS-Tasten  35   41  , um die angreifende Mannschaft im Ballbesitz

auszuwählen.

 Î Die Home POSS LED  4  leuchtet auf, wenn Sie die Home POSS-Taste  41  drücken.

 Î Die Guest POSS LED  7  leuchtet auf, wenn Sie die Guest POSS-Taste  35  drücken.

2. Um das POSS-Licht auszuschalten, drücken Sie einfach die Taste der leuchtenden POSS LED.

Bonus Steuerung
1. Drücken Sie die BONUS-Tasten  33   39 , um das Bonus-Team auszuwählen.

 Î Die Home BONUS LED  3  leuchtet auf, wenn Sie die Home BONUS-Taste  39 drücken.

 Î Die Guest BONUS LED  8  leuchtet auf, wenn Sie die Guest BONUS-Taste  33 drücken.

2. Um das BONUS-Licht auszuschalten, drücken Sie einfach die Taste der leuchtenden BONUS LED.
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1. Drücken Sie die SCORE + Taste für Home  43  oder Guest  32 .

Î Lauter Jubel ertönt.

2. Drücken Sie die SCORE - Taste für Home  38  oder Guest  37 .

Î Publikumslärm ertönt.

3. Drücken Sie die TIMER CLOCK Taste  31 .

4. Um alle SFX auszuschalten (außer den SUMMER), drücken Sie einmal die SFX-Taste  25 . Wenn 
SFX ausgeschaltet ist und Sie es einschalten möchten, drücken Sie einfach dieselbe 
Taste und SFX wird aktiviert.

Spiel Soundeffekte (SFX)
Die Gametime Anzeigetafel ist dazu konzipiert, die Atmosphäre eines Stadions direkt zu Ihnen 
nach Hause zu bringen! Wenn bestimmte Dinge passieren, werden sie von einem geeigneten 
Soundeffekt aus den Lautsprechern begleitet.

Timer, Punktzahl und Periode zurücksetzen
Halten Sie die MUSIC SOURCE & « 2ndF » Taste   11  3 Sekunden lang gedrückt, um die 
Zusatzfunktionen aufzurufen

Sobald Sie sich im « 2ndF » Modus befinden, genügt ein einziger Druck auf die Taste   24 
PLAY/PAUSE & RESET FUNCTIONS um den Timer zurückzusetzen. Drücken und halten Sie 
diese Taste 2 Sekunden lang gedrückt (immer unter « 2ndF » Modus) dies setzt den Timer auf 
die voreingestellte Zeit zurück (oder um 20:00 Uhr Standardeinstellung, falls nicht geändert), 
die Ergebnisse von HOME und GUEST zeigen dann  0 an, der ZEITRAUM wird auf 1 reduziert 
und die die LED-Leuchten BONUS und POSS werden ausgeschaltet.
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BEDIENUNG ANZEIGETAFEL
Summer Klang
Einmaliges Drücken auf   27  lässt den Summer für 3 Sekunden ertönen.
* Der Summer kann nicht ertönen, wenn die Zeit im Count-up- oder Count-down-Modus läuft.
* Die Lautstärke kann nicht verändert werden, hier ist maximale Lautstärke fix voreingestellt.

ANDERE FUNKTIONEN

USB-BETRIEB

Hören Sie Audiodateien von Ihrem USB-Stick.
1. Wenn das Gerät ausgeschaltet ist, drücken Sie POWER  28  .
2. Schließen Sie einen USB-Datenträger an der USB-Schnittstelle  17  an.
3. Drücken Sie die MUSIC SOURCE Taste  11 , um den USB-Modus auszuwählen.

 Î Das Gerät sagt „USB“ und beginnt automatisch zu spielen.
 Î Wenn keine Audiodatei zur Verfügung steht, wird das Gerät nichts spielen.

Drücken Sie die VOL Plus-Taste  20  oder VOL Minus-Taste  18 , um die Lautstärke zu 
erhöhen oder zu verringern.
4. Drücken Sie Taste   19  oder Taste   23 , um den gewünschten Titel auszuwählen (nur mit USB).
5. Drücken Sie Taste  24 , um die Musik zu starten oder anzuhalten.

Achtung
Die USB-Verbindung ist nur für USB-Sticks konzipiert. Andere externe Speichermedien wie 
externe Festplatten können nicht über die USB-Schnittstelle betrieben werden. Sie können diese 
Schnittstelle verwenden, um Ihr tragbares Gerät aufzuladen, aber wir empfehlen, dies nur zu 
tun, wenn das Gerät am Stromnetz angeschlossen ist.

AUDIO LINE IN & LINE OUT

Das Gerät hat einen Eingang und einen Ausgang. 
AUX IN  12  ermöglicht den Anschluss eines 
tragbaren Geräts zur Musikwiedergabe, während 
mit LINE OUT  13  ein zusätzlicher Lautsprecher 
an das Gerät angeschlossen werden kann.

1. Schließen Sie ein Audiokabel (nicht im 
Lieferumfang enthalten) mit einem 3,5-mm-
Stecker an beiden Enden an die AUX 
IN Buchse  12  auf der linken Seite des 
Geräts und an den Kopfhöreranschluss 
Ihres tragbaren Geräts an. 

2. Drücken Sie die MUSIC SOURCE
Taste  11 , um den AUX IN Modus
auszuwählen. Eine Stimme sagt jetzt: 
„Auxiliary in“, wenn diese Schnittstelle
gewählt wurde. 

3. Spielen Sie Audiodateien von Ihrem
tragbaren Gerät ab (siehe dessen
Bedienungsanleitung). 

MIKROFON

Ein Mikrofon (nicht im Lieferumfang 
enthalten) kann benutzt werden, um 
Ansagen zu machen, Schiedsrichter zu 
spielen oder Teams anzufeuern. Ihre 
Stimme wird verstärkt und über die 
Lautsprecher wiedergegeben! Das Mikrofon 
kann in die MIC-Buchse  16  auf der linken 
Seite des Geräts gesteckt werden. 

WLAN-NUTZUNG

Das integrierte WLAN-Modul der Gametime 
Anzeigetafel ermöglicht den kabellosen Empfang von 
Audiodateien verschiedener Geräte (z.B. Mobiltelefon) 
innerhalb einer Reichweite von 50 Metern. 

Verbindung eines mobilen Endgeräts 
mit der Anzeigetafel
1. Wenn die Anzeigetafel ausgeschaltet ist, 

drücken Sie POWER   28  und ...

2. … starten Sie die GAMETIMESB App.

3. Platzieren Sie das mobile Endgerät innerhalb 
von 50 Metern von der Anzeigetafel.

4. Lassen Sie das mobile Endgerät nach 
WLAN suchen, bis es „Gametime_0000“ 
gefunden hat.

5. Wählen Sie „Gametime_0000“.

6. Gegen Sie „88888888“ ein, wenn nach 
einem Passwort gefragt wird.

7. Wiederholen Sie diese Schritte, wenn 
Sie mehrere Geräte via WLAN 
anschließen möchten.

Verbindung zum Gametime WLAN trennen
Um die WLAN-Verbindung zu trennen, können Sie 
WLAN auf Ihrem mobilen Gerät deaktivieren oder die 
Verbindung zum Gametime-Netzwerk trennen.
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FEHLERBEHEBUNG

WARNHINWEIS
ENTFERNEN SIE NIEMALS DAS GEHÄUSE DES GERÄTS!

Um die Garantie aufrecht zu erhalten, versuchen Sie niemals, das Gerät selbst zu reparieren.

Wenn Sie bei der Benutzung des Geräts Probleme haben, prüfen Sie die folgenden Punkte, 
bevor Sie den Kundendienst kontaktieren.

KEIN STROM

• Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker des Geräts richtig angeschlossen ist.

• Stellen Sie sicher, dass die Steckdose Strom führt.

KEIN TON ODER SCHLECHTER KLANG

• Verändern Sie die Lautstärke.

• Wenn Sie die AUX IN Funktion mit einem tragbaren Musikplayer verwenden, stellen Sie
sicher, dass die Kopfhörerlautstärke auf die volle Lautstärke eingestellt ist. 

• Wenn Sie Musik von einem USB-Stick spielen, überprüfen Sie die aufgenommene
Lautstärke der MP3-Datei. Wenn die MP3-Quelldatei zu leise ist, passen Sie diese an oder
besorgen Sie neue Dateien. 

• Wenn Sie Musik von einem Mobiltelefon abspielen, überprüfen Sie die aufgenommene
Lautstärke des Quell-Mobiltelefons. Wenn das Quell-Mobiltelefon zu leise ist, passen Sie
dieses an oder besorgen Sie neue Dateien. 

DAS GERÄT REAGIERT NICHT

• Ziehen Sie den Netzstecker, stecken Sie ihn dann wieder ein und schalten Sie das Gerät
an.

• Prüfen Sie, ob das Gerät auf Akku läuft und der Akkustand niedrig ist. Wenn ja, laden Sie
den Akku.

WLAN-SIGNALSTÄRKE IST NIEDRIG

• Prüfen Sie den Abstand zwischen Ihrem Mobiltelefon und dem Gerät.

• Schalten Sie das Gerät aus und dann wieder an.

• Gehen Sie zum Reset des MCU-/WLAN-Moduls  15 , wie in Punkt 28 dieser
Anleitung beschrieben. Besuchen Sie gametimescoreboard.com/downloads/ um die
komplette Bedienungsanleitung herunterzuladen.

VERBINDUNG ZUM WLAN DER GAMETIME ANZEIGETAFEL NICHT MÖGLICH

• Konfigurieren Sie die WLAN-Einstellungen auf Ihrem mobilen Gerät noch einmal.

• Schalten Sie das Gerät aus und dann wieder an.

• Gehen Sie zum Reset des MCU-/WLAN-Moduls  15 , wie in Punkt 28 dieser
Anleitung beschrieben. Besuchen Sie gametimescoreboard.com/downloads/ um die
komplette Bedienungsanleitung herunterzuladen.

• Ziehen Sie das Gerät aus und stecken Sie es dann wieder ein.

DAS GERÄT FUNKTIONIERT NICHT

• Ziehen Sie das Gerät aus und stecken Sie es dann wieder ein.

• Drücken und halten Sie die  PLAY/PAUSE Taste  24  8 Sekunden lang, um die 
Fabrikeinstellungen wiederherzustellen.
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TECHNISCHE DATEN

1. ALLGEMEIN

Erforderliche Stromleistung EINGANG: 100–240V ~ 50/60 1,5A Max 
AUSGANG: 15V 3A

Abmessungen des Geräts  24” (B) × 14” (H) × 6” (T) 
600 (B) × 350 (H) × 150 (T) mm

Gewicht des Geräts  14 lbs / 6,43 kg

2. VERSTÄRKER

Leistung 45 Watt

3. WLAN

Frequenzband/Ausgangsleistung 2.412–2.472 MHz (Europa) / ≤18 dBm 
2.412–2.462 MHz (USA und Kanada) / ≤22 dBm

Unterstützter drahtloser Standard 802.11 b/g/n

Unterstützte Kanäle  2,4 GHz 1 bis 13 (Europa) 
oder 1 bis 11 (USA und Kanada)

4. LAUTSPRECHER

Lautsprecher 10 W × 4 Lautsprecher

Widerstand 4 Ohm

MACHEN SIE MIT BEI DER GAMETIME ANZEIGETAFEL COMMUNITY:

   facebook.com/GTScoreboard

   twitter.com/GTScoreboard

   instagram.com/GTScoreboard

HILFE UND UNTERSTÜTZUNG

BEDIENUNGSANLEITUNG HERUNTERLADEN

Um mehr über die Gametime Anzeigetafel zu erfahren, laden Sie die Bedienungsanleitung 
herunter:  gametimescoreboard.com/donwloads/

ANLEITUNGSVIDEOS

Schauen Sie die „Wie geht das?“ Videos an, die Ihre Gametime Funktionen erklären: 
gametimescoreboard.com/en/content/10-videos

JETZT UNSERE KOSTENLOSE APP HERUNTERLADEN UND VOLLE FERNBEDIENUNG HABEN

Um alle Funktionen Ihrer Gametime Anzeigetafel nutzen zu können, laden Sie jetzt die 
kostenlose App runter: 
gametimescoreboard.com/en/content/12-download-the-free-mobile-app-and-remote

KUNDENBETREUUNG

Brauchen Sie Hilfe? Sie finden Antworten zu Ihren Fragen bei 
gametimescoreboard.com/en/content/category/3-support

GAMETIMESCOREBOARD.COM
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